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Razgovor s Johnom Cageom vodio sam 9. 
svibnja 1972. godine u Bremenu. U međuvre· 
menu je emitiran na Ili programu Radio-Za­
greba i objavljen u »Melosu«, njemačkom 
časopisu za novu glazbu (1 / 73). Ovdje se 
prvi put objavljuje u cijelosti na našem je· 
ziku. 

telio bih naglasiti da to uopće nije ni tre· 
balo da bude neki interview, s pitanjima i od· 
govorima, nego naprosto razgovor tok koje· 
ga je zabilježen na magnetofonskoj vrpci. 
Kod prevođenja nastojao sam što je moguće 

[. 
interview: nikša gligo 

[. 
vise sačuvati duh razgovora jer je, silom 
prilika, papir morao prešutjeti niz jezički ne· 
artikularnih obojenja koja su tom razgovoru 
svakako dala ton. Recimo, fascinantan Ca· 
geov smijeh, s nebrojenim varijantama, zbog 
kojih je sasvim besmisleno u tekstu među 
zagradama navesti jednostavno (smijeh) ka· 
ko se to obično čini . 

Iza razgovora slijedi prijevod jedne reakcije 
na taj razgovor, reakcije koja je došla iz 
časopisa »Sovjetskaja muzika«, 9/ 73. 

N. G. 
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- Kako biste reagirali da netko, za 
izvođenja Vaše glazbe, zaspe, viče ili 
protestira? Da li bi Vas to povrijedilo, 
uvrijedilo, obeshrabrilo? 

Ne! Svatko živi svoj život. I čak kada 
netko sluša, čini to na originalan na· 
čin. Dakle, nema razloga da se uvri· 
jedim jer svi smo mi, tako reći, mno­
štvo .različitih središta pa slušanje, ka· 
kvo jest da jest, ili .neslušanje isto je 
tako jedno od središta kao što je to i 
moj glazbenički, skladateljski rad. 

- A š to je onda s uporabom i kori· 
š tenjem masovnih medija? Ako se za. 
lažete za složenost poruke, što očito 
proizlazi iz Vaše glazbe, nije li to u 
suprotnosti s jednodimenzionalnom 
orijentacijom poruke koju primamo 
masovnim medijima? Je li se nekada 
dogodilo da s te neke od masovnih me­
di ja koristili na način Vaše skladatelj· 
ske tehnike ( ili tehnika), tako da se 



rezultat poklapao s Vašom idejom o 
»mnoštvu različitih središta«? 
Ne! Znaite da dolazim iz Sjedinjenih 
Američkih Država. A itamo su masovni 
mediji uglavinom povezaru s komerci­
jalnim interesima, recimo kada se ra­
di o reklamirnnjn.i i sl. Zato za nas ne 
pos-toJi gotovo ni1kakva mogućnost uk­
ljučivanja u njih, osim ponekad izni­
mno, preko obrazovnih programa na 
televiziji. N"edav.no sam napravio je­
dan takav ipo1usa:tni televizi'}Ski prog­
ram, koji je možda bio zanimljiv, aU 
ga je, zacijelo, vidio v.rlo mali bmj 
ljudi. Općenito govoreći, prilike da se 
nešto ozbiljnije napravi masovnim 
medij.ima gotovo su mnumalne, osim 
ako to nije povezano s reklamom. 

- A da imate slobodne ruke, da m~ 
žete napraviti ono što žellte, da ma­
sovni mediji nisu toliko uvjetovani, 
što biste onda napravlll? 

Nisam naročito spretan u odgovori­
ma na uvjetna pitanja. Kad bi mi se 
pružila pri'lika da .nešto takvo radim, 
vjerojatno bi mi •Se pojavila kakva ide-

~ ja. No dok nisam u ipozici:ji da nešto 
' naprnv·im, zaista ne bih mogao reći što 
~ bih radio. No, vidite, čini mi se da 
~ su masovni mediji danas ipak druk-

čiji .nego što bi .to mogli biti u dobroj f" budućnosti. Na isti je način i publici-
c. r anje glazbe danas različito od onog 

u dobrom društvu. Pod dobrim dru­
štvom podrazumijevam, recimo, situ­
aciju u kojoj na primjer više neće bi­
ti saobraćaj1I1ih ~žvi. što se glazbe 
tiče, čini mi se da danas nemamo više 
izdavača nego što smo ih na primjer 
imali u XIX stoljeću. A broj stanov­
nika jako se povećao. I mnogo više 
ljudi danas piše glazbu nego u XIX 
stoljeću. Tako za mnoge od onih koji 
danas pišu glazbu nema gotovo ni­
kakve mogućnosti da se ta nj.ihova 
glazba čuje, objavi 'ili upotrijebi na 
bilo koji drugi način. Kada bismo te­
hnologij.u, koju danas već imamo, ko­
ris Lili tako da svaka osoba može >Stu­
piti u kontakt s bilo kojom drugom 
osobom u smislu prerentiranja, izvo­
đenja onoga što mu je na umu, no 
recimo: u smislu komuniciranja, mi­
siim da bi to bilo mnogo bolje od na­
čina na koji danais koristimo tu istu 
tehnologiju. Plrnom naročito mislim 
fia telefonični sistem koji omogu6u-

je prenošenje t·i·skanog i grafičkog ma­
terijala na veli>ke udaljenosti. Takva 
tehnološka mogućnost već postoj-i u 
SAD, ali inju 1koristi jedino industrija 
vladina administraci1a i vojska. Bilo 
bi za očekivanje da ć~ se ona uskoro 
stavili na raspolaganje i oivHima. Na 
taj bi se način jednostavnim okreta­
njem brojčanika (kao na •telefonskom 
aparatu) moglo doći u posjed knjige 
ii glazbenog djela ·koje želimo, a za­
tim to djelo istog trenutka zamijeniti 
za nešto drugo, što nam je zatim pot­
rebno. Na taj bi se način bibliotečni 
brojevi koristili kao telefonski broje­
vi. Drugim riječima, veselilo bi me da 
se masovni mediji usmjere prema pro­
širivanju broja središta pa tako i pre­
ma obogaćivanju sredstava komUIIli­
kacij.e. 

- Znači li to da će glazba u budućn~ 
sti biti nešto poput vječno trajajuće 
glazbe, glazbe posvuda? 

Da, i tom će se gla·zbom svatko baviti. 

- Ali ako netko izvodi Vašu glazbu 
na način koji se potpuno razlikuje od 
Vaše začetne predodžbe, od Vaše, ta· 
ko da kažem, skladateljske ideje, što 
biste o njemu mislili? 

O, mislio bih da je to SJa1<00. U zen­
budizmu, koji me već jaiko dugo za­
nima, •postoj.i slijedeća priča: ako uče­
nik postavi učitdju pitanje, učitelj 
mu odgovori, zatim učitelj .postavi 
učeniku isto .pitanje i od njega dobije 
isti odgovor, učenik će dobiti pljusku. 

- Kako ste došli do zen-budizma? Ni­
je li to možda bijeg od zapadne tradi­
cije? 

Dakle, to je bHo ovako: .sredinom če­
trdesetih godina bio sam jako uznemi­
ren, i to iz dva razloga: zbog osobnih 
razloga i zbog toga što niisam vidio 
ama baš nikakvu korisnu funkciju za 
glazbu, za pisanje glazbe na onakav 
način na koji sam je i ja ·sam tada pi· 
sao. Bio sam toliko uznemiiren da sam 
pomišljao i na odlazak .psihijatru. No, 
psihijatar kojeg sam posjetio irekao 
mi je da bi me mogao tako dobro smi­
riti da bih bio 1Sigurno u stanju p isati 

• mnogo vise glazbe nego što sam do 
, sada pisao, a već sam ionako ·pi'Sao 

I
! previše. Tako se negdje i'Sltodobno do­

godilo da sam čitao .knjigu Aldousa 
. Huxleya pod naslovom »Perennial Phi­
, losophy«. To je bila zbitika kiratkih 

! 

zapafanja ne •samo istočnih nego i za. 
padnih učitelja, uključuj1ući na pri­
mjer .i Mei'Stera Eckharta. H~ley je 
želio pokazati da 1su .postojale neke 
ideje koje su se provlačile stoljećima 
i da su sve te ideje, makar su imale 
različit okus, zapravo govorile o jed­
noj te istoj stvari. I tako sam postup· 
no jpočeo osjećati da na mene sa:moga 
naj.više djeJuje okus zena, onog zena 
koji se njegovao u fapanu, nakon što 
se razvio u Kini, po dolasil.c.u iz lnd'iije. 
I kada sam došao do tog zaključka 
slučajno se dogodilo da je SUZU!ki iz 
Japana došao u New Y ork da bi ipodu­
ča vao o zen-budizmu. Tri godine po­
sjećivao sam njegova predavanja. Na­
kon toga niije mi više palo na pamet 
da odem psihijatru. 

No, htio bih se vratiti na Vaše .prvo 
zapažanje o čovjeku na koncertu .koji 
je zaspao. To me 'Sada podsijetiilo na 
O'VU haiku-pjesmu: »Spremajući se na 
počinak, mlatim rižu.« što znači da 
netko spava, a netko mlati rižu. 

i - Misllte, svatko Ima svoja prava - I 
. ništa više? 

I Da, i svi mi takoceći cadimo zajedno 
i tako da onaj koji mlati II'ifo nema po­
l trebe za spavanjem, a i:sto tako nema 
! irazloga da spavač .pjeva. 
! 

I - Da, ali ako smo ostavljeni vlastitoj 
: slobodi, vlastitom izboru, sebi sami.· 
I ma, a po prirodi nismo dobri nego zli, 
·i' pa zloupotrijebimo prava koja Vi da-

jete ..• 

- Jeste li čitali -spilse Mao Ce-Tunga? 
Da, u jednom od njih on ikaže : »Mora­
mo biti apsolutno uV'jereni u dobro­
tu ljudske prirode.« A na Zapadu uvi­
jek postoji tendencija ·da se vjeruje u 
zločestost ljudske prirode. 

- Jeste 11 uvjerenl u dobrotu lll u 
zločestost ljudske prirode? 



- Osnovno je vjer.ovati u dobrotu 
ljudske prirode. I moramo djelovati 
kao <lasu ljudi dobri. A i nemamo ni­
kakva razloga ·tvrditi da su zli. 

- što mislite pod tim, nemamo raz­
loga tvrditi da su zli? A Hitler, drugi 
svjetski rat . .. 

- Dakako. čim se u sve to uključuje 
sila, želja za profi-tom i slično, ispada 
da mi sami ljude učimo ka·ko da bu­
du zli. Ali, po prirodi su oni dobri. 
Shvaćate? Naprosto moramo promije­
niti naš obrazovni sistem. U SAD se 
sve poduzima da bi se ljude učinilo 
š to gorima. I to na primjer ide ovako: 
ako imate četrdeseto'ro djece, dajete 
im svima da čitaju istu knjigu. Mogli 
bi čitati četrdeset različitih knjiga, i 
to bi bilo krasno, ali umjesto toga im 
dajete .samo jednu knjigu i ·svi je oni 
moraju pročitati. Zatim moraju po­
ložiti ispit, da bi se vidjelo tko je bo· 
lj e shvatio tu knjigu. To odmah stva­
ra zlu ljudsku prirodu. Jer, onaij koji 
je loše ·riješio ·svoj zaidata:k odmah po­
mišlja na to kako bi prepisao od ono­
ga koji će zadatak riješi-ti dobro. Dru­
gim riječima, on krade. A ona-j koji je 
bio najbolji, odmah pomišlja na to 
kako bi još jednom mogao biti na:j­
bolji, i na taj načim stvaramo društvo 
koje nije zlo po prirodi nego ga se 
naprosto učilo da bude zlo. Ja čak 
mislim da je začuđujuće •koliko su lju­
di uopće dobri uz takav odgoj. 

U New Yorku, gdje je promet očajan, 
zrak zaudara, hrana, kava, sve je loše, 
ulice djeluju tako deprimirajuće, ka· 
da uđete u taksi jadni vozač je obič· 
no sav izvan sebe. Jednom sam nale­
tio na vozača koji je sve psovao, sva­
koga optuživao, bio je pun tgnjeva ,pre­
ma svakome. No ja sam jednostavno 
ostao miran, nisam odgovarao na nje­
gova piitanja i provokacije, nisam se 
uopće s njim upuštao u razgovor. I 
uskoro je on počeo m~jenjati svoje na· 
zore, zahvaljujući mom miru čak je 
počeo govoriti i sasvim lijepe stvari 
o svijetu oko njega. 

John C8Q8 u Bremenu, svlbanl 1972. (Snimio: Niki• 
Gllgo) 
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FI Rs tun h We 30 about to find SolituaE· AND SI LENCE BUTCherThe evening 
wi nd is heard convers ing wi th yout scratch i ng THE FLOOr I ike break the 
ns ofwith the firast note byt to flow and swell the general quire begwhic 
;, -tfze ir> young ears detectin itend quite inaudible aT ANY DISTANCE 
C N Ver r andre.twrn to i t in your though t perfect thermometer>s, h 
ygrome te rs , and b aromete rs ch s some we 11-known march thi sof the no 
te, whi t ti chee i ng thethe sione la..t Jtegular j..n~vals for a long time 
s t ts should say whistle, if one could wli.stle for the notess some. not. 
c.~, tf1en perfect warblesom ~HECH . ORMEJunan s· cker ingm sPRingbob 

•-t.=:L: ~erin r in Theyi t ed to oss tw wings m pul 'TheyWilhourwh· o b 
h e Theynothmonthssongtphrtee the ie th · e e ph r he tek toprii fi 
b th ed t i .rth a days heardc uckoo tlte.yboy~hatteringupthreesee t 
cheesee th is the almost forgot ten soundsoundslumberous sound so exp 
mz ded bc?.i.ng .f.ife off but is heard di stinctly throughout i t sti 11 tothe s 
l o·.\:er· measur>e and often and ofTEN ANDA SPRinglike and exhil arating 
sound ·of which the a:ho is the best sort of glori6ying go..i..ng today 
itto change its posiTionsometimes a loud crackon inthis early brea.thing 
in the dawn ThisThis breathing of ch~p-bird s soundschip-birds ear How fu 
11 the ai!l of sound! They stood, hearing wind and wa ter They rks p s 
trike earwe Hip-y0U 1 HE-he-he-he It was long be.FORE THE jingle· comes 
I he ar a rob i n s i ng i ng before sunset song j ingle cornes up, soon TO S P r 
ingoo We h~ar which we do wThis is facto vi t chi t chi t char weeter' 
char. tee ahu. vit chi t chi t (~har WEETER CHAR TEE CHUJ.it. er gain t;1 
e of wer·efoxThe Hear or>ed wi ths i nger morn is extent inwith•my d ! s when t 
he i 11 end are Hea!td ~we.e.ts fllog' sdoes th~ One God' s brea TH ALDSOR V I 
RTuei~f;v7:r>eop:reciselytheand herthelast eye is sun nowon N~arifand hea 
r ·He ·hemsquirre.lthezon . toup downhere heren:1nc-o'clockwicheR WICher w 
hicher wich heard the· hooting ofwth that she has been eleya~ed t 1 A 
DAY LI KE This rd and utter:l>tg a 6a.i.nt chipmournful, maJL..t-<.a.f. and e.66 
~minateis dissolved g as the sound of a far-off glorious life oo~s thoug 
h thcy Jwelt in the ·depths aseetn to be hushe"<l rt to a slow music e 
that chiefly distinguishes thfs season ewhich the munne;r Jzaa .agitated i · 
t~ a s t rangt> mad priestessh i n such ro 11 i ng placcs i . eh but be.I I ow i ng 
fr('m time to tirnet t y than the vite anq twitter:fng · a day o~ two. h a 

John Cage: Mureau, druga i treća straniu, objavljena 
u knjizi •M•, Wesleyan University Preas, Mlddletown. 
Conn., 1973, str. 36, 73. 



hadthinks compan.iondisguiseTheas _.so the readand 
daywarblersaridifMarHarmonylng readus beas as 
meltHe. ipickereZ time~It is. Zife wi thin life, 1 
n c oncentri c spheresmy pden .they gi ve .no ev1de 
nce they have heard ·I .TC! -HE. attaches impor 

·tance to the actualworldtheir So there is some . . . . . 
thing .in the music t . uShe were ch i I d eorthe 
wind is not .quite -agpeeable lt' prevents your he 
aring Two are steadily . s~ngj.n·g, as if. conten 
ding -~h I t wi 11 COME· UP· SWEET FRom the mea 
đciw~op~ · We can foPego · the advantages ·of citiesc 
lose Tl.i~e. · i...6 a. .t.oweJL, hoarser; · squiRM I NG1 S 
CREwl.ng ·.croak roundprb ·rne . It or it may be i 
n. the shutter andBegi nni ng s l owly, the. be.a.t -6 
oui1ds faste?' and ·f as terlt is to the ear as . . 
sha.rpest f'i feethe un s I t i s as palpabl·e as tH 
E NOTE H HEard a smart ~che-day-day.dayWe h 
eaJtd. ci..o se to our · ea r.·s i had he.aJtd them· furth 
er at firs t r.dA A kingfisher wi th hi s crack ,-
· cr-r- r- rackThus the spaces of the air are fille 
·dfor ··music all Vienna cannot serve them more 
.e ·seems to be sfng(.ng aCJto.6.6 :the. ~treamBu·id 
e, ·.~ounds are more futinctly · hearda .i .i n Any p 
lace ·at all for music is very good thrill Such 
vi .brati ng mus ic wouJ.,d t hri 11 them .to deaththoug 
hting theety All these sounds dispose our minds 
to se~enity astwfk tphear one .warbleMen dane 

e to i t , ring and vibratei.ihere t here is· an e 
mpty chamber wzde!'n~athourdiesr It dies away as· 
s oon . as ·Uttered · diessof awakened naturemAKE S 
Easonwhen the Eut.erpeans drive through He 
hears it i n 'the softene d air some· grains · which 
st ir within .you ad s~~ A LITTL~ Wh.ile ey i1· 
h ey hear th~ c roa.k1ng f:rogs at 9: 00 p •. M . . 
dow trer.ible, irriagining the W9M.:Uheo6 lii.6 appro 
achmter while they sit by the spri ng! th hispa 

. and seemed to · proceed from the wood 1 ar ot r · 
l That. noble s train he uTters that catne wi th ·HI M 
HEBY !HE . CHARActer of that s ingle s t rail in e 
Vl:~ ry nor1.zon e I s i t not the R . pa I u str i s?O 
rpheus Hear a s l ight snori ng ot. frogS ON THE 
BA.RED meadowsmore known by ·th e disTANCE · ·w 

1- Dakle, to je tip obrv.ovanja koje 
biste Vi preporučili? 

I 
-- Njega je prepomčio Thoreau, nje­
ga je pr~11učio Gandhy, njega je 
preporučio i Martin Luther King. Nje­
ga su provodili i Danci u svom otporu 
Hitleru. To je ono što se obično na­
ziva »pasivni otpor«. 

- Vratio blh se još jednom ljudskoj 
prirodi, dobroj ili zloj . Spominjali ste 
Mao Ce-Tunga. A znate li da je on, u 
doba tzv. »kulturne revolucije«, pri­
siljavao sve ljude da rade jedan te is­
ti posao, da obrađuje polja, opkopa­
vaju njive, skupljaju jabuke itd., pre­
mda po logici svoje profesije to nika­
da nisu trebali raditi. Ne čini li Vam 
se da takav potez umanjuje opravda­
nost Vaše čvrste vjere u pravilnost 
Maovih ideja kada ste se na njih po­
zvali da biste dokazali da moramo vje­
rovati u dobrotu ljudske prirode? 

- Naravno, nadamo se uviijek u dru­
štvene promjene koje ne bi trebale ~ 
proizvesti patnju, ali izgleda da <io _ 
takvog pravog načina još nismo došli. ~ 
Ali, u budućnosti moramo djelovati s a; 
nadom da će iSe promjene koje pred· ... 
lažemo svakako zgoditi sa što manje 8' 
patnje. I 
čini mi se da znamo jako malo o ono­
me što se stvarno događalo u Kini, 
da li se ubijalo ili ·ne. Mnogi tvrde dl'l 
ubijanja uopće nije bilo, nego da se 
jednostavno radilo o tzv. javnom os­
ramoćenju. Mislim da je najefektruja 
akcija u mijenjanju Kine ostvarena 
dugim Maovim maršem u kojem je on, 
umjesto da napadne neprijatelja, po­
duzeo dugo povlačenje. I s tim povla­
čenjem postao je prijatelj seljaka, on 
je s njima živio, a nije ih ni na šta 
prisiljavao. I ine sam, inego sa svojim 
vojnicima koji se nisu borili inego su 
se povlačili. 

Ono št·o bih ja želio u društvenim ,pro· 
mjenama bila bi mješavina ·kineskih 
postupaka s nekima od prijedloga 
Buckminstera Fullera. Drugim riječi­
ma, i kod Fullera i kod Maoa vidimo 
da je svijest shvatila pri.rodu proble­
ma i da traži rješenje. U Fullerovom 



slučaju rješenje uopće nije političko 
nego je čisto utilitarno. U Maovu 
slučaju ono je još uvijek političko. te­
lio bih da imamo apolitičku promje­
nu s praktičkom anarhijom kao rerul­
tatom. 

- Znači li to da s te apolltičnl? 

- Dakle, smatram da sam anarhist. 
A i sam Mao, dok je bio mlađi, pove· 
zivao se s anarhističkom mišlju. No, 
zbog zahtjeva koje je postavljala p~ 
litička situacija, našao se uključen u 
političku promjenu. 

- Vaše mi se glazbeno djelovanje mo­
f.e čfnlti anarhijom, premda ste Vi sa­
mi apsolutno uvjerenl da je to savr­
šeno utvrđeni red. Navedimo primjeri 
Kada Vi I David Tudor Izvodite svoju 
glazbu (mislim, Cageovu i Tudorovu 
glazbu zajedno), Vaše djelovanje se 
slušatelju zaista mof.e učlnltt kao 
anarhija, premda tu mora postojati 
neka vrsta neanarhičnog, dogovara­
ju~g odnosa prema Davidu Tudoru 

~ kao Vašem suizvođaču usprkos činje­i' nlcl da su komadi :r.amlšljenl kao pot­
.; puno neovisni jedan o drugom. (Ovaj 
- dio razgovora Izravno se odnosi na r simultanu Izvedbu Cageovog •Mure-1 aua« i Tudorovog •Rainforestac na fe-

stivalu PRO MUSICA NOVA u Bre­
menu, 5. svibnja 1972. - op. N. G.) 
- A, to je wlo jednostavan primjer 
anarhije. Nas dvojica smo zaista radili 
zajedno, ali sasvim neovisno jedan o 
drugom. Nisam rekao Davidu što da 
radi, niti je on me.ni rekao što da ra­
dim, a ipak je sve ono što je bilo tko 
od nas napravio iJ>OtpuDo odgovaralo 
onome što je drugi .radio u tom istom 
trenutku. 

- Znači ll to da Vaša anarhija pretpo­
stavlja komunikaciju bez prethodnog 
odgovora ili pak komunikaciju bez 
fiksiranih kodova percepcije? 

- Točno! Cim smo u stanju djelovati 
i .raditi bez stega, čim imamo ono što 
nam je .potrebno mislim da imamo na­
prosto s-ve što nam je potrebno. Ne 
trebaju nam zakoni koji nam nalažu 
da ovo ne radimo nego da radimo ne­
što posebno, nešto Ta21ičito. Thoreau 

je rekao da je jedini razlog zbog ko­
jeg treba imati zakone i vlade u tome 
da se dvojicu ! raca spriječi .da se na 
.ulici .potuku. Bilo bi mi mnogo draže 
da tu i tamo imamo poneko ubojstvo 
umjesto onog .prokletog a-ata u Vijet­
namu. I kada bi ta ubojstva još mogla 
biti ubojstva iz strasti aaie hladna, ne­
korisna ubojs tva koja uglavnom danas 
imamo. Mi zapravo imamo ono što bi­
ste vi možda nazvali ubojstvo masov­
nim medijima. 

- Nemate ni lijep glas ni izrađenu 
tehniku pjevanja. Pripada U također 
Vaša f.elja za pjevanjem, usprkos sve­
mu tome, Vašem djelovanju prak~· 
kog anarhista? 

- Da. Uživam pjevati stoga jer su me 
u Americi uvijek učili da nemam gla­
sa. I tek sam u tridesetpetoj godini 
shvatio da imam glas i da je taj glas 
štoviše različit od svih drugih, jer je 
to naprosto moj glas. Uživam pdkaza­
ti kako netko tko .nema glasa može 
pjevati. Nadam se da će ljudi konač­
no zak,ljučiti kako svi imaju glasa. 
- što mislite o McLuhanu i njegovim 
teorijama? 

- Vrlo sam mu odan. bt<ražio je mno­
ge aspekte života u XX stoljeću i do· 
šao do pogleda koj-i potkrjepljuju po· 
glede pjesnika, slikara, i glazbenika u 
današnjem društvu, stvari k<>je smo 
mi mutno nazreli, na kojima smo ra­
dili, ali ih nikada nismo izrijekom for­
mulirali. A on je sve te stvari razja­
snio. Njegov mozak <radi na osobit na­
čin. Mislim d a se ponekad nađe na 
stajalištima koja se odmah ne mogu 
nazrijeti kao korisna. A nedn.igo zatim 
dogodi :se da ta stajališta odgovaraju 
zapažanjima umjetnika. 

- Makar to nismo do sada jasno re­
kli, kao da smo zaključlli da stroga, 
institucionalna organizacija današnjeg 
svijeta djeluje strahovito Jednodimen· 
zlonalno, ograničavaju~. Mislim da 
je to i razlog što ste se izjasnlll kao 
praktički anarhlst. Postoji U ipak ne­
što pozitivno i korisno u ramlm ob­
licima Institucionalnih ograničenja 

koja nam se ~u? 

- Ne! Mislim da nam đe apsolutno 
potrebna deinstitucionalizacija. To os­
jeća sve veći i veći broj ljudi. Mislim 
da svatko od nas treba .da bude svoja 
vlastita institucija. I da -sebe osjeća 
kao dio cijelog svijeta, cijelog čovje· 
čanstva i cijele prh-ode. Počinjemo os­
jećati da će sve iprqpasti ako to ne na­
pravimo. U SAD je to tako ~asno. Na­
ši gradovi su tako razbijeni i zrak je 
očajan, isto tako hrana, voda, sve. Lju­
di počinju razmišljati ina temeljiti na­
čin pa ta:ko vide da su instiJtlucije nji­
hove probleme riješile na progrešan 
način. 

- Prihvaćaju li ti ljudi u SAD zbog 
toga Vašu glazbu drukčije nego ljudi 
u Evropi? 

- Mislim da nije važno prihvaćaju li 
moju glazbu ili ne. No glazba moder· 
nije priirode u SAD uglavnom se og­
raničava na mlade ljude na sveučili­
štima. Dok u Ewopi ona kao da želi 
postati aspe~t specijaliziranih fesriva­
Ja po kojima se uvijek klati ista grupa 
ljudi. 

- Dakle, znači institucionalno? 

-Da 

l
i - A ~ Americi je delnstituclonallzi· 

rana? 

' 
- Ne, ali je u Americi to druga insti­
tucija. Ona je još uvijek u obrazov­
nom sistemu. Jedina prednost u Ame­
rici je ta što slušateljstvo, najvećim 
dijelom studenti, .ni·je još uključeno 
u zmaganje sredstava za život tako 
da još nije dio kapital-ističkog društva. 

- Posljednjih nekoliko godina svjedo­
ci smo ponovnog prihvaćanja Vaše 
glazbe na nov, svjež način, s novim po­
zitivnim impulsima. 

- Ne mislim da je to moja glazba. 
Mislim da je to više agregat ideja. 

- Mislim, Vaša glazba, Vaš način žl. 
vota, sve što tome pripada. 

- Mislim da ... No, ne ~nam što mi­
slim, želim svim ljud ima dobro i, ka-



ko sam već rekao, polažem nade u 
praktičku anarhiju. 

- Povjerujete U ponekad u svoju gla· 
zbu kao u nadu za delmtltuclonallzl· 
ranu budućnost, u budućnost delnstl· 
tuctonallzlranog dnlitva? 

- Nadam se da ona to jest, ali nisam 
siguran da je 0to na koristan •način. 
- 7.alto ne? 

- Zato što u vlastitom slučaju znam 
da sebe mo~ promijeniti onim što 
radim u glazbi, da mogu postati raz· 
liči.ta osoba. Moja se s vijest može pro­
mijeniti. Moje razmišljanje o zvukovi." 
ma i moja iskustva sa zvukovima do­
brano su se promijenili načinom na 
koji ja pravim glazbu. A promjena· ko­
ja se zgodila iSa1Stoji se u .tome što, 
umjesto da <>. glazbi ovisim 1~ao o eks­
presiji ideja '-ili o oojećaj111om iskus-: 
tv.u, svoj •najveći akustički, estetički 
užitak nalazim jednostavno u zvulko­
viina koji me okruruju. Taiko ja na· 
prosto nemam nikakve po11rebe ni za 
glazbom drugih ljudi, a bogme ni za 
svojom vlasti:tom glazbom. Sretniji 
sam bez ikakve glazbe. A jedini raz. 
Iog zbog kojeg je i dalje pra'Vim je taj 
što to ljudi od mene traže. 

Dakle, s obzirom na promjene koje su 
se u mojoj svij~ti dogodile u odnosu 
na glazbu, a p<>Š'to se slažem s McLu­
hanom kada kaže da je cijelo društvo 
produžetak središnjeg živčanog sus­
tava, mogao bih se .ponadati da će se 
svjetski um, čiji smo svi mi dio, pro­
mijeniti. No nisam siguran da bi se .ta 
promjena mogla dogoditi kao rezul­
tat glazbe. 

- Kao rezultat čega drugog? 

- Mi:slim da u ovom tJrenutlw mora­
mo biti zahvalni promje111ama u Kini 
i moramo poduzeti svaki napor da se 
izmijeni odnos između prirodnih iz. 
vora i ljudskih potreba, u smislu Ful­
lerovom. Rješenja ta d va svjetska pro­
blema meni .se osobno čine mnogo 
efektivnijima nego b ilo š to ~to bi mo­
gla poduzeti glazba jer sam mnogo pu­
ta primijetio da ljudi mogu na kon­
cert doći glupi i s njega otići glupi. 

- Da, činl se da je ljudska priroda 
opet problem? 

- Ne, ne mislim tako. Vratimo se ta­
ksi-vorzaču. Osoba koja je swxlržana, 
povučena i mirna, .kao §to sam ja bio 
u taksi:ju, imala je ipak stanovita ut· · 
jecaja na vozačevu svijest. Samim mi­
rom i ničim više! A a!ko vozač ode 
na koncert, kakav je efekt? Recimo da 
je glazba u dubokom smis·hi primjer 
za praktičku anarhiju. Ali vozač to ne 
zna i ne postoji za njega način da to 
dozna. Recimo da mu je netko rekao. 
I onda počne koncert. Cini mi se da 
bi i dalje bio srdit. Caik i da mu se 
kaže. On to ne bi shvatio. 

- što biste radlll da ljudi od Vu ne 
traže da pravite g1azbu? 

- Možda se moramo vratiti do moje 
skladbe s tišinom. lmplioimo je u toj 
skladbi, koja se zove 4'33" i ima tri 
stavika, da njeni stavci m~ biti i 
bilo kojeg drugog traijanja. Cini mi se 
da je ono što tirebamo danas .na pod­
ručju glMbe vrlo dugo izvođenje tog 
djela. To je na .neki način ispunjenje 
moj ih obveza prema drugim ljudima. 
l etio sam pokazati da j e glazba i ono 
što radimo kao da to nije glazba. 

- Smatrate li da je na neki naB.n sve 
glazba? 

- Da, ali je pitanje da li -su nam otvo­
rene uši. 

- Neki kaiu da se glazba sluša mno­
go bolje dubom nego U ultma. Ne zna­
či li to da moramo slušati jedfno du· 
hom, a ušima uopt.e ne? 

- Koja je razlika u tome? Jednom 
sam Tazgovarao s jednim japanskim 
filozofom koji je također bio estetičar 
pa sam mu dugo pričao o slušanju uši­
ma. To je ako se ne varam, bilo 1964. 
godine. Na kraju je on wlo kratko ko­
mentirao ono o čemu sam mu ja sa­
tima pričao: i.Morate shvatiti da čuje­
te i svojim stopalima.« I onda sam, za 
divno čudo, slučajno otišao u jednu 
reverberaoijisku komom u okolici Lon­
dona, nekoliko godina kasnije. Tamo 

sam mogao čuti vrlo niske frekvenci­
je pri jako visokoj amplitudi. Cudan 
je to osjećaj, rijedak, osim toga. Ne­
mamo često priliiku čuti niske jake 
zvukove, a ja sam se eto .na sreću na­
šao u toj komori. Ostali su odmah iz· 
!azil.i, jer su ih zvukovi jako uznemi­
rili. A ja sam ostao i stalno sam za­
htijevao da se zvukovi sve više i više 
.pojačavaju dok se na kraju nisam os­
jećao kao da me .netko masira. Bilo 
je divno. 

- Recite nam nekoliko riječi o Vašem 
sadašnjem bavljenju me:rosttkama. 
- Uzmem •neko i.me kao neku vrst 
prisile, discipline. Prvi stih mora u 
sebi sadržavati prvo slovo tog imena 
ali ne smije sadržavati drµgo silovo. 
Ono se mora pojaviti u drugom stihu. 
Dakle, stihove mogu pisati ili po ne­
koj sintaktičkoj ideji, ·kao što je to 
slučaj s mezostikama na ime MaTcela 
Duchampa,' ili pak pe operaci1ama sa 
slučajem, kao što je to slučaj s mezo­
stikama na ime Merce Cuninghama. 
Tu sam operacije sa slučajem primi­
jenio na Merceovu kmjigu o koreogra- :I 
fiji i na tridesettrl lmjige iz njegove i 
biblioteke koje su mu pomagale u ra-
du na plesu. Tako u njima, kada ih :! 
čitate, makar sintaktički nemaju ni- r 
kakvog smisla, sam besmisao postaje 1 
neka vrsta plesa. 

- Zašto pišete te mezostlk.e? 

- Pitanje zašto radimo ono što radi­
mo vdo je čudno. Mislim da radimo 
ono što radimo zato što 'smo dobro 
spavati. i, :kada se probudimo, puni 
smo energije. Odmah tražimo što bis­
mo radili i kad nešto nađemo to i ra· 
dim o. 

- Nlje li Vale bavljenje memstlk.a­
ma ne~ vnta i.splendfd lsolationa«? 

- Ne, to je post.jedica mog sadašnjeg 
bavljenja jezikom. V!dite, jezrk kon­
trolira naše mišljenje pa alko promi­
jenimo jezik za vjerovati je da će •se i 
mišljenje promijeniti. Za;parzio sam da 
se jezik mijenja po čitav!U svijetu. Pr­
votno je bilo govora o esperantu, no 
moje je mišljenje da je esperanto pre­
više lokaHziran jer se koristi -sam eN· 



ropskim jezidma. Ali danas, kada Lju­
di lete, kada se muvaju po čiitavom 
svijetu - dolazimo do ideja Buckmin­
stera Fullera - jeztk se počinje po· 
javljivati kao nešto što ljude međuso­
bno razdvaja. Umjesto da postane 
sredstvo sporazumijevanja, je"Li>k po­
staje sredstvo neraz.umijevanja. Pa ta­
ko na primjer dolazimo do slike kao 
sredstva sporazumi1jevanja. U avioni­
ma umjesto »zabranjen.o pušenje« če­
sto ćemo susresti znak, tj. prekriženu 
cigaretu. Jer to svatko može razu­
mijeti. Moje mezostike postaju stva­
ri koje je dovoljno vidjeti da b i ih se 
razumjelo, kao što svatko razumi~e 
znak za »Zabranjeno parki!ranje«. 

- Da li eksperimente s aslntaktičldm 
jezikom radite zato što se osjećate 
sputani sintaktičkim jezikom? 

- Mislim da je v·r.ijeme da napadne­
mo piita.nje sintakse. Moj prijatelj 
Norma:n Brown rekao je ·da je sintak­
sa kao .red u vojsci. 

- Nietzscbe je jednom rekao da se 
boji da se nikada nećemo otarasiti 
boga, jer još uvijek vjerujemo u gra­
matiku .• • 

- Da? I Duchamp. Jednom, kada su 
ga pitali što mi1sli o ~. rekao je: 
»Nemojmo o •tome govor~ti. To je naj­
bedast•ija čovje~ova ideja.« 

- Dakle, kao bogovi, prepušteni smo 
sebi samima? 

- I u tome moramo raditi bez sebič­
·nost<i, ·kako je rekao Mao. 

- Je li to moguće? 

- Izgleda da jest. Kina predstavlja 
četvrtinu s:vjetskog stanovništva. 

- Dakle, VI praktički želite da oni 
nadvladaju ostale narode? Imaju li 
oni pravo kvantitativno nametati svo­
je ideje l rješenja? 

John Cage: Muahroom Book, Jedna od litografija (su· 
radnik na litografijama lola long), objavlJeno u knjizi 
•M•, Wealeyan Unlveralty Press, Mlddletown, Conn,· 
1973, str. 150. 



Jolw1 C.0-: Muahroom Book, lltognflJa. 

- Radi toga se vraćam Thoreauu i 
Fulleru. Ali problem je ipak toliko slo­
žen da je vrlo teško znati što bi bilo 
Tješenje. Kako izvršiti promjenu bez 
sile? Fullerove su sugestije, međutim, 
postale vrlo važne. 

- Možete li navesti njegove sugestije? 

- Fuller naglašava da je na počet·ku 
ovog stoljeća vrlo mali broj ljudi i­
mao ono što je bilo potrebno za nor­
malan život. Sada međutim oko 47 ili 
43% imaju ono što im je pot•rebno. 
Fuller crta grafikone, kao oni koji se 
bave statistikom. Ukazuje na to da 
krivulja u ovom času pokazuje da pro­
lazimo kroz kritični period, kada 50% 
ima ono što je potrebno a ostalih 50% 
još nema. Dakle, ako se taiko nastavi, 
sasvim je sigurno da će jednom svi 
ljudi imati ono što im je potrebno, pa 
više neće biti razloga da se posiže za 
silom, kako bi se otelo nešto od onih 
koji ništa nemaju. 

- No, moguće je da će ljudi materi· 
jalno uvijek željeti sve više i više? ""' " -........ 

2 - A to je ono što kaže Mao. Mislim o; 
da se mora pronaći zajednički naziv- -
nik između onih koji se, kao Mao, 8' 

I oslanjaju na silu i onih, kao FuHer, f 

I 
koji vjeruju u iJSpravnost materijal· c. 
nog ·posjedovanja. Vidite, Fuller kao i 

I Mao vjeruje u dobrotu ljudske priiro-
de i on misli da ljude čini zlima to 
što .nemaju sve ono što trebaju. Kada 
bi imali ono što im je potrebno, bHi 
bi manje sebični nego što su onda ka· 
da nemaju sve što im je potrebno. 
Nešto slično sam zapazio i kod našeg 
Mikološkog društva u New Yorku, ko· 
jemu sam ja bio jedan od utemeljite­
lja. Kada je vrijeme suho i nema 
mnogo gljiva ljudi su vrlo taijanstveni 
i sebični, nikome ne žele reći da su 
nešto našli, t·raže vrlo rpov:učeno. A 
kada je vrijeme vlažno i ima mnogo 
gljiva oni postaju krajnje nesebični i 
ljubazni i čak poklanjaju gljive. 

Također sam primijetio i kod sebe da, 
pošto imam sve ono što mi je potre­
bno, kada šetam po našim velikim ro· 
bnim kućama u New Yorku, ne mogu 
pronaći ništa što lolih mogao zaželjeti. 



- Ali postoji mišljenje da u društvi· 
ma s visokim materijalnim standard· 
om života potrebe za promjenom i na· 
pretkom postaju sve manje i manje. 
Hoće li takvo društvo postati žrtvom 
vlastitog samozadovoljstva? 

- Ne bih se složio. Miislim da u SAD 
postoji j<:tk i -snažan revolucionanni 
duh, koj'i postaje sve veći i veći. Ta· 
kođer mi se čini da s porastom broja 
stanovnika možemo očekivati da će 
velika ve6na tako reći postati mlađa, 
naime dob, .prosječna dob će se ·srna· 
njiti. I kada se ta prosječna dob nađe 
recimo na studentskoj dobi, moglo bi 
biti mnogo krasnih promjena, jer već 
i današnji studenti nisu uopće člano­
vi sebičnog društva, oni to postaju 
tek kasnije, silom prilika. Vidite, rus· 
ka revoluci·ja bazirala se na radniku, 
kineska ·revolucija bazirala se na se· 
ljaiku. Pitanje je na kome će počivati 
američka revo1ucija. Trebala bi to bi· 
ti najveća masa ljudi. Bilo bi krasno 
kada bi to bili studenti. 

~ - Dakle, uglavnom se slažete sa stu· .... 
~ dentskim pokretom 1968? 

- Da, ali studenti tada nisu tehnolo-
8' giju iuzeli suviše ozbiljno. Mislim da 1 je to jedina poteškoća. Revolucionar­

ni studentski kongres na •sveučilištu 
u CorneHu zaimolio me da sudjelujem 
u jednoj njihovoj manifesitaciji koja 
se kasnije pretvorila u neki festival 
predavanja, a•ko se .tako može reći. 
Tamo sam trebao telefonirati u cen· 
tralni ured Organizacionog komiteta 
·i to nisam mogao učiniti jer naprosto 
nisu imali dovoljan broj telefona. A 
i sama organizacija bila je prilično bi· 
jedna. Nije bila utilitarna, pI'imjerena 
vlastiltlim namjerama. 

- Da 11 ste 1mall nekog kontakta s 
vođama studentskog pokreta kada ste 
1970. blll u Parizu? 

- Došli su neki od njih u Musicircus 
ali .nisam imao osobnog !kontakta. 

- Jednom ste napisali da suvremena 
glazba nije glazba prošlosti Ul budu· 
ćnostl, nego baš glazba sadašnjosti, 

ovdje i sada, baš ovog trenutka. Da li 
biste htjeli ponovno interpretirati tu 
misao s obzirom ne sve što smo do 
sada rekli, a s posebnim obzirom na 
»ovaj sadašnji trenutak«? 

- Vid~te. Kada sam to pisao mis lio 
sam u okvirima individualne iPromje­
ne, a sada mislim u okvi.rima društve­
ne promjene. Da vam pokažem moj 
najnoviji tekst. Zove se »Mushroom 
Book«. (Tekst je u međuvremenu ob· 
javljen u Cageovoj najinovi~i knjizi 
pod naslovom »M« koja je izašla 1973. 
godine. - op. N. G.). Odavno već že· 
lim napisati knjigu o glj ilVama, a če· 
sto sam puta ustvrdio da ona ne bi 
bila interesantna kada bih se koncen· 
trirao samo na gljive. Umjesto ·toga 
jednostavno sam popisao sve stvari 
koje me zanimaju. Na primjer: .priče 
o gljivama, izvaci iz ·knjiga o gljiva· 
ma, bilješke o traženju gljiiva, izvaci 
j,z Thoreauovog <lneV1I1~ka koji se od­
nose na gljive, izvaci iz Thoreauovog 
dnevnika o bilo čemu, bilješke o ži.vo· 
tu i umjetinosti, o umjetnosti i životu, 
o životu i životu, ili umjetnosti i um­
jetnosti. Kada kažem o životu i um­
jetnosti, onda mislim na život koji 
posta'je umjetnost i mislim na Fulle­
ra ... Kada je život život onda o tome 

I mrslim kao Richard Nixoo, kada je 
umjetnost umjetnost onda mislim na 
Bouleza. Dakle, da nastavimo s popi­
som: zen, ono što sam tog trenutka 
čitao, kuhanje, kupnja, recepti, i.gre, 
šah, glazbeni rukopisi, karte, kante za 
traženje gljiva ili karte za putovanje 
po Evropi, prijatelji ... 

- što je s prijateljima? 

- Ha, ·postajemo naroči•to odani lju­
dima koji osta:j.u •tajans·tveni .... Pro­
nalazak, ja sam sin pronalazača i ono 
što me zanima je može li glazba ili bilo 
što d'l"l.lgo nešto otkriti, pronaći, onda 
projekiti, stvari, planovi koje posjedu­
jem za svoju aktivnost, još k .tome pi· 
sanje bez sinta!Qse o čemu smo već 
govorili, pisanje mezostika, i tako, mi­
slim da je ito sve. E, i tada sam sve to 
predao I - Chingu (drevna kineska 
knjiga proročanstva, op. N. G.) 1 usta­
novio o kojima od svih •tih stvari mo­
ram govori.ti i koliiko r-iječi za to tre· 

bam upotriljebiti. I tako sam napi:sao 
»Mushroom Book«. Da, i konaČllli za. 
ključak u toj knjizi je ono o čemu ste 
Vi prije govorili: 

Kama - Ljepota je Kama. U indij!Slkoj 
filizofiji postoje četiri stvairi: Artba, 
-to je praktičnost, utiliitame swari, 
Buckmiinster Ful.ler, Kama je umjet· 
nost koja, Ul.SJ>Ut irečeno, uključuje i 
seks, drugim riiječima to je život os· 
jetiJa, ne duha, ne.go uha i stQpala. 
Dharma je istina, kao filozofija i po­
djela stvari. na <lobre i Joše, jstinite i 
lažne i tako dalje. Moksba je oslobo­
đenje ili praktična anarhija. Thoreau 
je rekao: »Da i ne su laži.« što .znači, 
Dharma je faž. Jedini ii.stinski odgovor 
pos1užit će nam da se :sve &tvari bes­
krajno oslobode, a to je Mdksha. 

Dakle, kažem dalje ovdje, u knJi.rzi: 
Kama je u pokretu, ona se kreće, ika­
ko prema Anthi, tako i prema Dhar­
mi. Neće više ostati s osjetilima, mo­
ra postati utiHtanna ili mora postati 
istinska jer je ·svjetska s~tuaciija itoli· 
ko hi,tna. Da s e nije pomakla, ostali 
bismo s eksper tizama, s Boulezom na 
primjer. Baš dodirnm zbiva se ljubav. 
To je osnovno za Kamu. To bi značilo 
da ne morate imati .seksualni odnos, 
dovoljno je da se dodiirujete. Ali taj 
dodir mora postati istinski i utilita· 
ran. A onda Moksha, mislim, nakon 
tog doći ćemo do Mdlcshe. 

Nakon što je sve to napravio, F.ultl.er 
je primijetio da je njegova kupola 
prekrasna. 
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